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Przez rózkaz dzienny z dnia 10 grudnia: 
jenerał intendenta 2go woyska, jenerał-majora 
| Stala 1, (rozkazańo liczyć w kawaleryi. Je- 
nerai-major Jdarasow, zostający przy naczelniku 
dywizyi czwaritey pieszey naznaczony dowód- 
cą teyże dywizyi na mieyscu jenersł- Majora 
Naziriewą,a ten dowódcą pierwszey brygady 24 
„dywizyi pieszęy. i 
y | Cesarz. Jegomość oświadcza swoje ukonten- 
. towamie dowódoom drugich batalionow . półkow 
pieszych: „odeskiegć podpółkownikowi Skalekie- 
| mú, i wietskiego majorowi Zawalińowi, ża zam 
chowanie ludzi w powierzonych im batalionach, 
w.kiórych, w przeciągu robot uskutecznionych 
w roku iernźnieyszy:u, w okręgach woyskowych 
czad dywizyi ułańskiey buhskiey, nie było ani 
6, zbiegów eni chorych: 
Przez rozkaz dzienny dnia 11 grudnia, u- 
n wolniony ze służby: qowodzcą trzeciey brygady 
r (27 dywizyi pieszeyj jenerał-major kein, z mun- 
durem igażą zupełną. LANE 165 
x, Przez rozkaz dzienny dnia 12 _ grudnia: 
półkownik Chrapowicki. 2gi, dowódca. «drigiey 
‘brygady dywizsi Łuhskiey ułanow,» wynie- 
Sony ma jeneral- majera. Dowódca wileń- 
skiego. arsenału Buczujew. 18zy, także ną 
-jeje al- majóraj zostawując cbudwóch przycda- 
| wóieyszych obewiąskech. 
| Jego Qesarska Mość z ukontentowaniem 
widzac, iż wosskowe osady buhskiey dywizyi 
_uląńskiey, pomyślnie zbliżają się do celu osad 
wojennych, i do zhakoniitego zmnieyszenia wy- 
/ datkow Peń:twe, utrzymują się już ed 1 listo- 


T 


rokn następującego, będą już własny mieć 
prowiant w proporczi połowiezney, oddaje zu- 
pełną sprawiedliwość pracom „dewódzcy tey 
 dywizyi, jenerałowi porueznikowi, Hrabi Wit- 
łowi, i óświadczójąc mu zupełną Swą wdzię- 
ezność, również ją oświadóza dowódcom dy- 


lam 


wizyi, brygad, (półkow. i szwadronow tey dy- 


wizyi. ię, 
(  Mianowani kawalerami ś. Anny 1szey klassy: 
'kontr-admirełowie, Ogiłaii Elliot; rzeczywisty 
© 'radzoa stanu, Kudriawcow; i jenerał<prowiant- 
|; meyster 4tey klassy. Abakumow. A 
. ajka, k 


każ Ogólne prawidła około wypełnienia taryffy, 
na tamożniach rossyyskich (ob. K, Li N. 4). 
18) Moc tey taryffy rozciąga się na wszy- 
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stkie komory i przykomorki portewe i lądowe. 
ustanowione w cesarstwie rossyyskićm i kró- 


dewstwie polskićm, oprócz będąsych na granicy 
azyatyckiey, dla których są oddzielne taryffy. 


2) Działania tey tar;ffy, masię zacząć od 
dnia 2 stycznia 2820 roku, | U 

5) Zagraniczne towary, które przywiezio- 
ne są do Rossyi w roku 1819 1 do „1 stycznia 


1820 roku cła nie opłaciły, mają płacić cło po». 


dlug tarytty 1816 roku. — 
" 4) Towary, które podług tey taryffy pozwa- 


la się przywozić, do jakich mianowicie konior - 
$ 


iprzykomorkow , opisano jest w pierwszey: 
części ustawy celney i w urządzeniu rossyy= 


skich tamożni, w królestwie polskićm ustanca 


wionych. 3% a 
5) Za wszystkie przywożone zza granicy 
cudzoziemekie towary, a również za wszystkie 
wychodzące do cudzych krajow, cło stanowi się 
dwojakie' i ; 
a) od wagi, miary i liczby towarów; 
i b) od cenytowaru, podług prawideł osobno 
w teyże tary ffie przepisanych.. i 
Cło naznacza się w srebrney rossyskiey mo- 


necie, ale się pobiera na komorach, w Cesar- 
_ stwie rosżyyskiem znaydu ących się, bankcwemi 
assygnacyami Państwa, podlug celnego kursu, : 


który ogłoszony będzie przy końcu każdego 
roku dla liczenia rzeczywistego « poboru cła 
w biegu całęgó roku następującego, oprócz to- 
warów lnianych, wełnianych iskurowych pru- 
skiey robaty, od których. podług świadectw o 
ich pochodzenin, może bydź cło opłacane na 
granicy rossyyskiey lądowćy, monetą srebrną 
rosgyyską, a natamożniach rossyyskich nsta- 


nowionych w kiólewstwie pilskim , zostawuje 


się woli kupców, opłacać cd wszystkich towaa 


row cło srebrną rossyyską mon: tą lub asygna- 


cyami, podług naznaczonego na każdy rok celnego 


kursu, lub też krążącą monetą polską. 
6) Chcciaż cło podług tey taryffy naznacza 
się dwojakie, to jest przywozowe i wewoętrzne 


czyli konsumpcyyne, jednakże przy opłacie cła 


od towarow pobierać oba razem bez rozdzie- 


„lania. We 


7) Stałe potrącanie przy rewizyi naznacza 
się w osobnych tabellach: z przywoźnych to- 
warow na wszystkie mokre, á z suchych na 
same tylko skórzane, lniane i wełniane towary 


pruskiey roboty; na dalsze z4$ suche przywo- . 


éne towary stałego potrącania przy rewizyi 


4 


pie ustanawia się, ale się kładnie wzorowie po- 


dłng cscbnev t belli, dla przewodaictwa komo: ` 


rom ułożoney. Przyczeri stanowi się za pra- 
widło, iż każdy kupiec, niezgadzający się na 
potrącenłe procentew przy rewizyi podług tey 
tabelli, ma prawo żądać przeważenia czystego 
towaru. to 21 

Od wszystkich 225 towarow wychodzących 
z Rossyi bez wyjątku, ustanawia się stałe po- 
trącenie na rewizyi. 

Au entyk podpiszł: Prezydent Rady Państwa 
Piotr Xiążę Łopuchin: 


Cesarz Jegómość dnia 28 listopada 1819 roku 
potwierdził zdanie Rady Państwa, stosownie do 
podania Ministra Skarbu i opinii wydziału ekono* 
mi Państwajiż rubel srebrny,w opłatach celnych, 
| ma rok iś2o; liczyć się ma po3 ruble 60 kop: 

assygnacyami: e À 

Przez úkaz z dnia i? grudnia 1819 roku 

do Rządzącego Senatu, Cesarz Jlegomość po- 

tsięrdził projekt artykułow dodatkowych do 

ustawy opoborze trunkowym w 29ciu gubeż. 
niach wielko-rossyyskich. 4 

Gazeta ryzka;Zuschauer, zawiera następujące 

Programa uroczystego ogłoszenia Noywy- 
Żcy potwierdzonego urządzenia dla chłopów 
inflantskich, w Rydze d. 6 stycznia 1820, 

Po odprawionćm nabożeństwie w kościele ka- 
© tedralnym greko-rossyyskim; o godżinie pół do 

dwónastey południowey; zgromadzą się na po- 
kojach w oesatskimi zamku: członkowie kome 
missyi do wprowadzenia tego utządzenia, 
„władz rządowych isądowniczych, oraz urzędow 
miesta;sędziowie ziemsóy po wiatow wendeńskie- 


` oświadczył między innemi: 


go, dorpackiego i per nawskiego, zwołani łotew= 


scy i estońscy ze stanu chłopów assessorowie.są- 


dow ziemskich iryzkiego patrymonialnego sądu . 


parafialaego; duchowieństwo różnych wyznsń; 
marszałek gubernialny i powiatowi; marszałek 
seymowy; deputowani z powiatów i miast Dor- 
patu i Pernawy; wyżss6 wladze woyskowt; 
' gzlachta; urzędnicy istarszyzna miasta; ofice- 


- rowie gwardyi mieskiey.-— W uroczyetyma 


` porządku zgromadzeni udadzą się z JW. Jenera- 
dem Gubernatorem i JW. Guberñatorem cy wil- 
„nym (wśród odgłosu wszystkich dzwonów),za któż 
„rymi postępować będzie w paradsie gwardya 
piesza mieska; do przygotówanego na ten ob- 
chod icświeconego kościoła $. Jakuba. Pod» 
czas wchodzęnia przygrywać będą organy. 
Wohodzącyoh, przyymie jeneřalny śuperin- 
tendent psalmsm loo: Oberpastor odprawi 
modlitwę. Pieśń z przygřywahiem muzyki. 
Odczytanie urzędowegć uwiadomienia. Odczy. 
tanie siedmiu pierwszych paragrafow Naywy- 
žey potwierdzonego urządzenia dla chłopów, po 
©iemiecki przez sędziego ziemskiego powiatu 
ryzkiegó, poestońsku przez sędziego ziemskie= 
gó pówiatu dorpackiego. Piesń z całą mu- 
zyką. Przemowa do obecnych repreżentantow 
łotyskich iestońskich; mowa stosowna do aktu 
w jążyku niemieckim; modlitwa za Nayjośniey. 
sżego Cesarza pańującego i Nayjaśnieyszy Dom 
_ Cesarski, wszystko to z ambony przez jene- 
ralnego siiperintendenta. Te Deum za Cesarza, 
z całą muzyką i odgłósem dzwonów. Błogosła- 
wieństwo od ołtarza przez jeneralnego superin- 
tendenta. Zgromadzeni powrócą, w takim 


—. 


" kowie. ; 
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jek. przybyli porządku na zamek Czsarski 
Wielki obiad u JW. jenerał gubernatora Mar- 
grabiego Paulucci, na który zaproszeni też są 
wezwani natę urcczystość Łotysze i Estończy= 


('FRANCYA, 
„ *(e korr. hamb.) Paryż dnia 27 grudnia. 
Król ifamilija królewska; w towarzystwie X:ę- 
cia Talleyrand i Xięcia Richelieu, słuchali za- 
wczoray mszy $: w kaplicy pałaccwey. daj 
/ Margrabia Marialva złożył Królowi naod- 
dzielney audyencyi list od swego Monarchy. 
= Pod Chalons wystąpiła z brzegów rzeka 
Marna, izrządziła znaczne szkody. 
Krąży niepewna pogloska, te różnym od- 


działom gwardyi narodowey rozdano ostre ła- - 


dunki, dla zabezpieczenia się od napadu źle my- 
ślących. Fakcyoniści nasi są tego rodzaju, 
wyraża jedno z pism publicznych, że rząd nasz 
ima pociechę żyć w uczuciach większey massy ` 
narodu: And: 
Na posiedreniuizby deputowanych d. 24 t. 
ini, Pan Decazes miał godną uwagi mowę. 
Odpowiadając na zarzut Pena de la Bourdonnaye, 
| „že ministeryum 
potrafi obronić tron, rządzącą dynastyą iwol- 
ność.  , $ i 
(ż gaz. berl) Paryż dnia 29 grudnia. Izba 


pstów, na posiedzeniu d. 28 t. m., przyjęła, - 


138 głosemi przeciw g, prawo względem pier- 
wszych sześciu dwónastych podatku na rok 1820: 
Na tómże posiedzeniu postanowiono, ażeby proś- 
ba podana w rzeczy cofnienia prawa z d. 16 
st*cznia 1816, która skasywło na wygnanie k ó- 
lobóyców— z sali posiedzeń wyniesioną i po- 
dartą została. „SA 

Bawiący' 
otrżymał od Króla, brata swego, wiadomość 
że nałożony na majątek jego sekwestr ustał; ` 
raeem też odebrsł list wzywający go do znay- 
doweniasę na zgromadzeniu stanów. 

Dais 27 t.m, pierwszy sąd woyskowy pier- 
wsżey dysiryi woyskowey roztrząsał i roz- 
strzygł sprawę Xięcia Rovigo (jenerał Sava- 
ry). Jenerał ten znajomy jako jeden z naygor- 
liwszych stronników „Bonapartego, który i po 
drugićm zrzeczeniu siętronu pana swego, chciał 
mu towarzyszyć na wyspę -$. Helery, a roz- 
dzielony od niego przez Anglików, znalazł 
przytułek w Smirnie i Turcyi, d.24 grndnia 1816 
osądzony został zaocznie przez sąd wojenny 
na śmerć. Wiadomo, że niedawno przybył 
gam dobrowolme i żądał rewizyi swego pro- 
cessa Sąd woyskowy składał się z jenerala po- 
rucznika Damas prezydującego, i jenerałow 
La Grang+,Guilleminot, i Ginnych oficerów ró- 
Żnego stopnia. Ziaciesiona przeciw niemu skar- 
ga opartą była na nestępującym bez daty i za- 
pisu bilecie: y Mianowałem doktora Renoult > 
lekarzem więzień stsnv; pozbawiono go mieysca . 
aonto przecię był w upłynionym roku posłan- 
nikiem i powiernikiem naszym między wyspą 
Elbą anami. Znany on jest w ministeryum, 
iwypełni należycie co od niego żądanóm bę- 
dzie. Znaydował się onna wyprawach we Wło- 
szech, Egipcie i Polsce. (podpisano:) Xiążę -Re- 
vigo.“  Dawniey już pociągniono do odpowie- 
dzi pomienionego doktora Renoult; ale tenu- 
trzymywał jak naymocniey, że nie miał žedne- 


Ai 


tu, Xiążę Paweł Wirtemberski | 


4 


x 


' bardzo chory. 


4, ; 


go związku z wyspą Elba: Małżonka Xięcia 
podała też za mężem swym prośbę, w którsy 


wyraziła, że chociażby bilet ten był pisany 
przez Xięcia, co nie jest, niożegoby jednak 


nie dowodził, gdyż i doktor całey tey tzeczy 
zaprzecza, a nawet iz tey. mńiemikhey korres- 


` pondencyi nic się takiego nie okazuje , coby 


występkiem było; w bilecie zaś nie masz me o 
„przedmiocie korrespondeńcyi, ani też o osobach 
z któremiby prowadzoną była. — Tymczasem 
owczasowy sąd woyskoy, który z powodu nie* 
obecności Xiçcia mie miał ze strony jego żadne» 
go objaśnieńia, uważał bilet ten za prawdziwy 
abrzmienię jego za dość wyraźne; uznał więc 
-Xięcia za zdraycę i za sasługującego na karę 


_ śmierci.— W teraźnieyszćm rozpoznaniu spra- 


wy stanął znowu doktor Renoulź jako świadek: 
Wątpił, żeby bilet ten był ręką Xięcia pisany; 


, Oraz żapewniał, że zawiera fałszywe względem 


niego fakta. Przeciwnie przysięgli pisarze u- 
Znali, ze bilet, pisany jest ręką obwinionego, 
Miążę wypierał się, a przynaymniey wątpił, 
żeby kiedy list ten pisał. 
zdający sprawę zostawił regpoznaniu sądowemu: 
czy bilet pisany jest ręką obwinionego, lub nie, 
itraymał się tylko drugiego punktu, że jeneral 
Savary przyjął od Napolevna tnieysce jeneral- 
nego iaspektora źżandarmeryi i zmienił na hićm 
marszałka Moncey. Tłumaosył się z tego obroń= 


| ca jego P. Dgpin; że nie zdradeił Krója i nie 
 przyymował tey inspekcyi przed 28 marce że 
ją objął na rozkaz ministra woyny Xięcia 


Eckhmül (Davoust) Zgadzaż się więc ze sprawie- 


| dliwością, karać tego, co był posłuszńym, a 


omijać tego, co dał rozkas?—- Po wysłuchaniu 


ebrońcy jego, i po namyśleniu się przez trzy kwa- 


dranse, uznany. został Xiążę Regio jednomy- 
Ślnie za niewinnego, i na roskaz rady wojen» 
ney natychmiast uwolniony. 

, Marszałek Lefebore (Xiąże gdański) jest 


FP. Arnault, Felix Desportes i Harel przy- 

byli tu z Bruselli.. Bory de St. Vincent jest 
oczekiwany. Í y 

"Towarzystwo przyjaciół wolności druku 

nie przestało na wydanym przeciw sobie” wy- 

roku. Jeszcze teg; Ź dnia wmystkie osoby, ktć- 


(Te zrana sądową selę napełaiały , zgromadziły 


się wieczorem u Pana d'Argenson, postano- 
wały appellować od wyroku i zgromadzić się 
znowu w preyszłym tygodniu, dla rozmówie- 
Bia się w rzeczach publiczney sprawy, amia- 


` nowicie względem prawa wybierczego. 


| Prosba miesrkahoów liońskich przecłw od- 
mianie prawa wybierczego, ma mieć. 14000 
podpisów. ` % 
Naystarszy francuski jenerał ortylleryi, É, 
4. Lamy, umarł niedawno w departamencie 
Aisne, w 88 roku życia. Walczył on pod 
„marszałkiem de Su» w Niderlandach, poźniey 
w siedmiol they woynie, a podczas rewolucyi 
b,ł trzy razy tymczasowym naczelnym do- 
wodcą woyska północnego, Sambry i Mozy. 
, Woda na Sekwanie przybyła bardzo znas 
znie. . GI 


i 
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2 ORON 0 PRUSsY. 


„Berlin, dnia 5 stycznia. N. Król wydał 
“i pod dniem 2 15żym grudnia r. z. do ministeryum 


W tey niepewności, 


s % 


* 


spraw wewnętrznych i woyny pismo następu- 
jącey osnowy: 

„Z szczególnieyszćm zadowolnieniem zapa- 
trywałem się bd lat czterech na warost tak 
ważney dla bezpieczeństwa państwa instytu- 
cyl obrony krajowey ,(liandwehr-fnst; tut), i 
spostrzegałem , jak chętoie lud podeymówał 
wynikające dla niego ztąd ofiary; i jak czyn- 
"nie działały dla jey dobra własdże woyskowe 
i cywilne. — Miło mi oddać im jawnie tę spra- ` 
wiedliwość. Wszakże; urządzenie na batali- 
ony, pułki i inspekcye wykazało w kolei do- 
świadczenia wielorakie wady, którym zaradzić 
można,ńie zmieniając bynaymniey istoty instytu- 
cyi,ani naruszając osobistych stosunków, wypły= 
wających z szczególney posady woyska linijo= 
wego i wóyska obrony krajowey: Postanowi- 
dem był już wr. 1815. iż z należących teraz 
„do jednego pułku linijowegó czterech batalio- ' 
nów obrony krajowey pierwszego wezwania, 
tylko trzy przeznacżzonemi są do służby polo= 
wey; ta więc formacya,'łąćsąca korzyść zna= ` 
czney oszczędności (354 batalionów i szwadro- ` 
hów) 2 organizacyą stanowi  wojeanemu - 
powiadaiącą, już teraz prez podział batalho- 
nów obrony krajowey, zmieniający wewnę« 


(trany stan okręgów; ma bydź przygotowana, 


Tym końcem i. CE) ; 

i) Z należących do jednego pułku linijo- , 
wegó czterech batalionów obrony krajowey 
urządzić się mają trzy bataliony, rozdzielająa 
ekręgióśmiu kompaniy obrony krajowey, skła- 
dających dotąd jeden. pułk, na okręgi sześciu 
kompaniy. Z każdego w ten sposób przeisto= 


. czonego dotychczasowego pułku obrony kra= 


jowey , dwa okręgi kompańićzne z tyląż okrę- 
gami innego naybliższego tegoź pułku wcielo= 
ne będą do trzeciego batalionu. 

2) Nowa ta formacya zasadza się na jeo- 
grafcznóm okręgów położeniu. Gdzie- stosun= 
ki mieyscowe odmian dla garnizonów wyma- 
gają; mają mi bydź uczynione tym końcem 
propozycye: ` 

Okrąg batalionowy; w którym główne, 
mieysce pułku położone, przyłączony bydź ma 
do pierwszego batalionu, a okręg bataliono- 
"wy, powstający ze złożenia dwóch kompaniy 
każdego dotychczasowego pułku obrony krajo- 
wey, należeć ma do batalionu trzeciego. Gar- 
nizony jazdy oznaczają się w miarę położe- 
nia mieyscowego. j 

Potrzebne nieznaczne odmiany co do mun- 
duru, mogą bydź przez zamianę uskutecznio- 
némi: 

Wszystkie pułki obrony krajowey mieć 
będą uumer na naramienniku takiego koloru, jak 
pułki linijowe, do których należą, a;oficero- 
wie złote.. A 

Należące do czterech pułków odwodowych 
półki obrony krajowey (po 6 kompaniy) mają 
również nosić ma swym mundurze znaki swo- 
ich pułków linijowych, a sześć kompaniy u- 
formowanych z dotychczasowych pułków obro= 
ny krajowey, mieć będą na naramienniku numer 
swojego pułku: linijowego odwodowego. Tak 
n. p. kompanije uformowane z trzeciego po- 
znańskiego pułku obrony krajowey otrzy mają 
numer 55., a sześć kompamiy Poznańsko: Byd 
goskiego pułku obrony krajowey, numer 35. 
Oprócz nazwiska prowincyonalnego, mają je- 

y * 
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Z y Pii Ee A 
szóze też pułki nazwisko skombinowanego 55 
1.55, 
„kr: sjókw ey. 

5) Lubo nowo formowane bataliony; we- 
dług dawnieyszego postanowienia tylko w licz- 
sje: 1,000 ludzi do służby polowey wychodzić 
„będą, w szełakoż ; stosownie do regulaminu o- 
mego wnim etatu, zachować mają w li- 

przynależącą im zupełną liczbę u 1,600 
ładźi. W $ przypadku woyny, użyta będzie 
w misrę okóbcznościzbywająca liczba dò two- 
rze! uz prirzebnych odwodów. 

W kaśdey batalionowey zbrojowni gnay- 
dować się ma odtąd i, „200 karabinów. Z tych, 
„ wyraśzając bstabon w pochod, dostaje 21000, 
zbyt ają ce 200 pozostają w zbrojowni, dlate- 
ogo av by z odi vodu trzech batalionów kazde- 


amączo 
sti: ch 


zk 


go pułku batalion z 600 ludzi I a 


bydź nzbrójonym. 
Co się tu przepisało, jest wążnóm przez a- 


nalogią i dia jazdy, do którey zgoła ninieysze” 


rozporządzenia mają bydź, ile wypada, przy- 
siosowane; wszakże podczas woyny ma bydź 
jazda z sześciu bstalionów obudwóch stąno- 
wiących brygadę pułków, i po jednym z każ- 
dego batalionu szwadronie z 162 głów, prócz 


oficerów ìi konowała, w skombinowane sześć- ` 


szwedronowe pułki formowana. 

Powyższe przepisy stosują się podobnież 
i do drugiego wezwania, w miarę wynikają- . 
'eych z niego odmian, ale tak, iż stosunki o= 
budwóch weżwań żadney względem siebie nie 
. podlegają zmianie. = 

4) Skoro formacya ta ukończoną zostanie, 
liczba 28 insprkcyy obrony krajowey zmniey- 
szona będzie ta 16. Mieć potém będą nazwi- 
sko bryg god, obrony krajowey i numer dywi- 
zyy, lirijowycb, do których należą, 
i rówie nazywają się dowódcami brygad obrony | 


krajowey, odbywają wszelkie interessa Ściąga» - 


vjące się da obrony krajowey i zakładów 
woyska linij 'jowego w dotychczągówym spóso- 


bie , zost ają jednakże pod dowódzcą dywizyy- 
nym; wzajemse ich stosunki Oznaczone będą 


osobng Instrukcyę. 

5) Wychodzący z tego powoda inspekto- 
rowie i dowódzcy batalionowi, których ja | 
przeznaczę, będą w miarę swoich zdolności 
"słbżbowych albo pensyónowani, albo z tym- 


czasowym żołdem aż do ŚBEĘ Ego umieszoze- , 
jeżeli będzie sposobność, 


nia oddaleni, lub, 
w wo'sku finijowem umieszczeni. 
6) Teraźnieysi inspektórowie wspólnie z te- 


rażnieyszymi dowódcami batalionowymi poda=: 


dzą wvłączyć”się mających oficerów , którzy 
po ukończońey nowey formacyi nadliczbowymi 
będą. Szczególniey, mniey zdatai dó służby 
mają bydź wyłączeni. 


7) Wedlug tych zasadnych postanowień 


mar niezwłocznie ku ich wykonaniu dalsze 
prred aew n bydź rozporządzenie, tak, aze- 
by całe dzieło formacyi niechybnie do epoki 
widzeń obrony krajowey 1820 roku ukonezoj 
ne bylo j 

Gwardya 
pozostają na czas w obecnym porządku. 

8) Wszelkie poprzedniczemi , postanowie- 


niami niezniesione przepisy we względzie o-- 
pózostają w mocy; gdzie zaś 


brony Krajowey, 
co do 


u.upeinienia, co do administracyi, eta- 


———. 


jak ASY, 54.1 56 pułku obreny 


i grenadyery obreny krejowey 


DĄ s z 


* 
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LSK 


i 


tów, i mianowicie przyszłego zakresu działa = 


nia dowódców brygadowych , potrzebnemi się 
okażą odmiany w dawnieyszych rozporządze- 
niach, moją mi bydź propozycye w tey mie- 


rze uczynione: Berlin dnia 22 grudnia 1819 r. 
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Berlin dnia 8 stycznia. Lubo Baron Hum. 
boldt, minister stanu, wyszedł z kommissyi i wy- 
znaczoney do ułożenia przyszłey konstytucyi 
stanowey, wspomniona jednak kommissya . od- 


/ bywa ciągle swoje czynności. 


Pierwszy numer tegorocznego powszechne- 
go zbioru praw dla państw pruskich, zawiera 
następujący edykt królewski: 

„ Fałsze, niegodny sposób pisania i niena- 
wistna dążność, znamionujące umieszczane w ró. 


Z (podp:) Fryderyk Wilhelm. s; 


znych cudzoziemskich gazetach, a królewsko- 


pruskiego państwa ,. jego zarządu i urządzeń, 


tyczące się artykuły, są mi powodem do 'po- ę 


stanowienia następującego: - i 

1) We wszystkich pańėtwach an nie 
ma bydź dozwolony i dopuszczony ani wchod 
ani przechod wszelkich -w Anglii i Francyt 
w języku niemieckim wychodzących gazet.— >). 


Zakazowi temu podlegają wszelkie gazety wy-. 
chodzące w królestwie mderlandzkióm, bądź to = 


w tamtecznym oyczystym, bądź w francuskim i 


A 


"niemieckim języku, chybaby wyjątek od tego, , 


pfzez. pośrednictwo mojego przy N. Królu niz- 
derlandzkim peselstwa, był żądany 
mnie dozwolony. Gdyby wbrew zakazowi te- 


mu gazety takowe kryjomo do czytania w kra-_ ` 


ja VA ENAA były, naówezas zamawiający, 
oneż,`w razie odkrytia , podpadnie 'karze . „pie-- 
niężńey 10 talarów, za każdy, w ten sposób 


= weszły pojedynczy exemplarz gazety, a w przys. 
Faspekgo= 


padku niemożności zapłacenia , odpowiedniey - 
karze więzienia. Kary te za powtórzeniem . 
wykreózenia podwojone będą. Usiłowanie prze- 
prowadzania powyższych gazet przez państwa 
pruskie, karane będzie zabraniem exemplarzy | 
gazet. — Urzędnicy - krajowi, a mianowicie po 
cztowi, wniyście lub przeprowadzenie zakaza- 
nych gazet. nad spodziewanie dopuszczający, 
lub ułatwiający, karani bydź mają wedlug praw. 
karnych, za RO lub z opieśzałości, wy- 


| nikłe w tey mierze, wykroczenie. Od tego za» 
rzeczo- 
przeznaczone 


kazu wyłączone są tylko REDA 
nych gazet zagranicznych , 


i ode 


dla ministeryurh. — w Berlinie daia 30 gru- $ 


dnia 1819. 

ż4 ADA Brydetek Wilhelm.. 
w skutku powyższego edyktu kanclerz. 
państwa Xiążę Hardemberg przesłał sdo władz, 


wait pocztowych, stosowny- okolnik. By 


a + 


| WIELKIE XIĘzTWO POZNAŃSKIE 
Poznań, dnia 10 stycznia. Xięztwo Ich- 
mość Namiestnikostwo wyjechali ztąd d. 6 b. . 
m. na niejaki czas, do Berlina z calą sola 
dostoyną rodziną. 


Powszechny zbiór praw aja BR pru- ` 


skich, wychodzący wjęzyku niemieckim i pol-.. 
skim od r. 1817 w Berlinie, drukować się bg- 
dzie odtąd w tuteyszey / drukarni Wilh. 


dem (Towarzystwa Gibliyńego berlin kiego. 


W olno Urukować. Jgnacy Reszka Kom. Cenz, (zł. — w Ao w Dr ukarni Redakcji. za 


De~ 
kera. — W teyże drukarni jest teraz pod pras- 
są polskie wydanie Nowego Testamentu nakła- 


SH NIDERLANDY... 

, Od brzegow Skaldy, dnia 29 grudnia. 
„Podług listu z Rio-Janeiro pod 5 październi- 
' ka, krążyła tam pogłoska, że usiłowano uwol- 


przyszły do gubernatora i admifuła itame- 
cznych stacyy rozkaży , o których rzeczywi- 
mógł, Aż po zwyczaynych sekretnych prox 
bach, które instrukcyą są przepisane, fałsz ich 
edkryto. Podług tych rozkazów: więzień miał 
bydź natychmiast wysłanym na Przyłądek ; 


dzili pięć wielkich kaprów samymi francuzami, 
„którym znaczna nagroda jest przyrzeczoną. 
(Przed kilką miesiącami pisano w rzeczy sa- 
mey o kaprze pod banderą napoleonowską, 
który na morzach afrykańskich miał bydź wi- 
„dziany.) Czy powyższe smiałe przedsięwzięcie 
| z pewnóm posyłaniem dyamentów do Anglii 
i Hollandyi, albo nawet z pewnemi uwięzie- 
niami ma jaki związek, poźniey się chyba o- 
każe. (z gaz. rysk. Zusch). 


AEU R CY à. 
Stambul, dnia 25 listopada. Odebrano tu 
- wiadomość z Algieru, iż dey tameczny tém 
bardziey nie przyjął oświadezonych mu przez 
admirałów Freemantle tJurieu żądań mocarstw 
„europeyskich , iż poseł jego, który niedawno 
z Londynu powrócił, kłamiąc zuchwale, za- 


/ 


źnieyszemu systematowi Barbaryyczyków. Fałsa 
ten był bardzo przyjemńym chciwości deja i 
łupiestwu Algierczyków. Odmienna weale wia- 
domość nadeszła z Tripolis. Pokazują się tam 
dobroczynne skutki spokoynego systematu rzą- 
- du. Handel wzrasta; żeglaga idzie dobrze. Od 
d. y lipca 1818 żaden korsarz mie wypłynął 
z Tripolis; a ‘dey tameczny prosił Anglii o 
pośrednictwo do zawarcia pokoju ze wsżyst- 
kiemi chżześcijańskiemi mocarstwami, przyy* 
mując na siebie obowiązek nie napastowania 
Żadney zagraniczney bandery. 


XIĄŻKI- 


„W xięgarni FE: Pijarów na ulicy 


skiego są następne dzieła do przedania. 


| Abecadło we 24 kartkach, z stosownemi figu- 
tami dojkaźdey litery alfabetu polskiego; oraz 
litera nad każdą figurą wyobrażaiąca ten przed- 
miot, oprawne, srebr. - - - - - kop. 40. 
Algebry (Poczatki) S. F. Lacroix dla użycia 

y szkole centralney Paryzkiey, przełożone na 
język polski przez X. E: Sieradzkieso S. P. z je- 
| dynastego wydania poprawnego w Paryżu 1815, 
8yo w Wilnie 1818 p - - - Rub. srebr. 1. 
„~ Amfitryo, Komedya we trzech aktach, z Mo- 
lera, przez Franciszka Zabłockiego, 8vò w Wil- 
e AWROBOUN NNT AN PLAZE 
Amstal Łokman 'el-hakim, Podobieństwa czyli 
ayki mędrca. Lokmana, z arabskiego przełożo- 
NE, i przypisane Wileń. ‘Towarz. Szubrawców, 
zez TE. 12 w Wilnie 1818 - - - kop. 5o, 


m 
> 


DODATEK DO GAZETY KURYERA LITEWSKIEGO N. 5. 


nić Bonapartego. Na pokiebocie angielskim - 


tości z pierwszego weyrzenia nikt wątpić nie. 


zdaje się więc, że było zamiarem uwolnić go ` 
w, drodze na morzu. Tym końcem bogaci bo-. 
nopartyści w Am:ryce północney, jakoby osa- 


pewnił go,że Anglija nie chce przeszkadzać tera- 


Wielki sułtan mieszka jeszcze. w letnim" 


 Dominikańskiey u Alexandra Żotkow=" 
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pałacu, Z przyczyny, iż morowe powietřre 
wcisnęło się nawet do seraju, i coraz bara 
dziey się szerzy, Dotknęło. rodziny wszyst- 


kich prawie ministrów Porty, i wkrótce przyy= ` 
dzie do tego stopnia, jak było w roku 1812. 


Wszystkie szpitale są napełnione choremi, a 


liczba przychodzących do zdrowia ma się do 
liczby umierających w stosunku jak 1 do 10. 


Ciągle ciepłe powietrze i wielki niedostatek 
wody są po części przyczyną nędzwyczaynego 
rozszerzenia się tey klęski. TA 

W Alepie w Syryi, zaszły krwawe roz= 
ruchy.  Wielkorządca tameczny, Chorschiid 
Achmet Baszą, były wielki wezyr, tak ucie- 
miężał mieszkańyów, iż mu wypowiedzieli po~ 


słuszeństwo; rozhukany lud uderzył na jega - 
"pałac , gdzie wszystkich ludzi w pień wyciął. 


B-sza na czele kilku przychylnych sobie żoł- 
nierzy ratował się ucieczką i chce trzymać 
miasto w oblężeniu. 


, 
5 1 
RZEZ 


SZWĘCYA, e 


| Sztokolm, dnia. 24 grudnia, Królewic pos 


wrócił tu di 18 h. m. z Upsali, gdzie żegnaś 


jącemu go senatowi akademickiemu oświada 
czył, iż ze smutkiem tak prędko opuszcza u= 
niwersytet, prosił oraz, aby uczniów o jego 
ukońtentowaniu z ich postępków zapewniono. 
Profesorowie, którzy młodemu Królewieow: da= 
wali naukę, otrzymali kosztowne tabakiery 
w podarunku. > 

Sposób lankasterski czyli wzajemnego uczes 
nia, rozszerza się także w Szwecyi. Po po~ 
wrócie wysłanego do Anglii ucznia, dla poa 
wzięcia dokładney wiadomeści o tym sposobie 
założono już w tuteyszey stolicy trzy podobne 
szkoły. Toż samo uczyniono „w Norkoping 
1 t. d. A, 

Król nasz wydzł rozkaz, aby wszystkie 
pozostałe dochody z wyspy 4. Barśłomieja u~ 
Żyto na wsparcie nieszczęśliwych , którzy tam 


przeż” burze d. 2a września znaczną szkodę 


ponieśli. 

Od stycznia do 30 grudnia r. z. przy 
Wieziońo tu towarów za 5 milionów 55,026 
ta arów, a wyprowadzono za 4,915,272 tas 
lalrów, ù 


W. olno Drukować. lgnacy ' Reszka Kom. Cens. Czł —- pH ilnie w Drukarni Redakcyi 


Dykcionarzyk francuzki z krótka informacyą 


o pronuncyacy! i brzydaniem rozmów francuz- ' 
kich, na nowo prezdrukowany, 8v0 w Wilnie 


JOrZS = - = ŻYTA) 24 KOPII De 


Dzieło o pijaństwie przez J, Szymkiewicza(z ko=- 


persztychem wyobrażającym „upadek Bachusa) 
8vo, w Wilnie 18:8. - - srebr. rub. 1, kop: 50. 

Elementarz polski czyli łatwy sposóbnauczenia 
dzieci czytać po polsku, z obrazkami stosownemi 
do kaźdey litery alfabetu dolskiego tudzież wypis 
powieści, baiek i wierszy z naycelnieyszych Au- 
torów, ułożony dla wygopy młodzieży płci o- 
boiey, Bvo, w Wilnie 1815, -^  - 2 kop. 75, 


a papićrze prostym. - - - - kop. 60. ' 
* Eutropii „breviarum Historiae!Romanae 8vo 


Vilnae 1818. , - - - - kop. 20. 
Fizyki (Zbiór krótki początkow) przez $. Stu- 
bielewiczaą Prof: w Imp. Un. Wileń. ułożony 
z Programatu wydanego dla szkoły. litechni- 
czney Paryzkićy przez 5. Bąrruella, ĝvo w Wil- 
nie 1816. - - > ZMR WKOD HIS 
"Na papierze pocztowym - rub. sr. 1. 
Fizyka mechaniczna E, G. Fiszera przełożona 
z,niemieckiego na francuzkiji powiększona nos 


2816, 


Ej 


tami przez Biota, a z powtórnego wydania w Pa= 
ryżu 1813roku przełożona na język polski przez 
X. E. Sieradzkiego S. P. 8vo 2 tomy w Wilnie 
UE *rub: 2. 
Na papierze kleiowym + rub. 2 kop. 50 
„ „Ditto na pocztowym - rub. 5 
Gryzelda powieść z Dekameronu J. Bokkacy- - 
usza, 8vo w Wilnie 1817. - kop. 10. 
Historyka, tudzież o łatwćm i pożytecznóm 
nauczaniu historyi przez J. Lelewela, 12m0 
w Wilnie 1815. - «+ - - = = - kop: 50. 
Historyi Rzymskiey (zbiór krótki) Goldszmnita, 
ód założenia Rzymu aż do upadku cesarstwa 
rzymskiego na zachodzie, podług dwunastéy edy- 
cyi z angielskiego na francuzki język przez W. 
„Musset-Pataia, dla użytku prytaneów, liceów 
i. szkół drugiegorzędu przełożony, a podług dru- 
giey póprawney edycyi drancuzkiey na polski 
język przez X. M Olszewskiego przeiłómaczo- 
ny. 8vo 2 części, w Wilnie 1817. - - kop. 75. 
Historyi Greckiey (zbiór krótki) od jey. po- 
czątku aż do zamienienia Grecy! w prowincyą 


+ t. 


- - - 


„rzymszą; przez Goldszmita po angielsku napisa- 


ny, a podług dwunastey edycyi przez V. D.. 
Musset-Pathaja na francuzki język przełożony; 
dzieło to w Anglii i Francyi dla szkół i pensyy, 
przeznaczone, tłómaczył z fr. X. M. Olszewski, 
ECA kopersztychami. 2 Części, 8vo w dogi 
1819. - „AT s op. 75. 

kawania niedzielne X. F. Godlewskiego, A 4 
części, w Wilnie 1817, 1818 1 1819. r. 1. k. 807 

Kazania świąteczne X. F. Godlewskiego 8vo 
w Wilnie 1619. kop. 75., 

Kazańie o małey liczbie wybranych, napisane 
po fran. przez X, Massyllona, przetłamaczone 
na polski język przez X. M. Olszewskiego, Bvo 
w Wilnie 1810. PĘI kop. 15. 


, Kazanie na popielcową środę, o pobudkach na- ` 


« wrócenią, napisane po fran. przez X. Massyl- 


"ciną — na rok 1420. ' 


„przez X. B. Nosewicza. 8vo w V 


„8vo w Wilnie 1817. 


lona; przetłumaczone na polski język przez X. M. 
Olszewskiego, 8vo w Wilnie, 1818, - kop. 15. 
“Kodex Szubrawski, z dwiema rycinami, 8yo 
w Wilnie 1819. © kop. 30. 
Kalendarz Gospodarski Litewski z. różnemi 
wiadomościami pożytecznemi' gospodarzowi I ry- 
j "kop. 16.” 
Kalendarz ścienny na rok 1820 - kop. 10. 
Łaskawosć Tytusa drama napisana w języku 
włoskim przez Metastazego, a z tego na polski ' 
rzełożona, 8v0 w Wilnie 1817. kop. 5o. 
Miłostki Mirtyla przełożone z francuzkiego. 
przez J. G. Wyżyckiego, 8vo w-Wilme 1816. 
i kop. 30. 
Mowa przy obchodzie żałobnego nabożeństwa . 
za duszę 5. p. A. Dmóchowskiego, miana w Drui 
Vilme 1816. k. 10. 
Mowa P. "Thomas obok z textem trancuzkim. 


ya - = 


Modlitwy Chrześciańskie; w, Wilnie 1818. ks 15» 
Nauka czytania pisma polskiego dla młodych 
dziatek, z różnym nabożeństwem, 8vo w Wilnie 
1816, (R=TYNGÓR , kop: 5. 
O pożytkach wynikających dla społeczności 


ludzkiey z nauki astronomii; z krótką rozpra- 


wą o źródle czyli początku fałszywey nauki 
astronomii; wyjątki z dzieła P. Bailli przez*W. 
Karczewskiego, óvow Wilnie 1817. - kop. 15. 
„Oratorium siedmin słów ostatnich Chrystusa 
na krzyżu, oraz krótka wiadomość o oratoryach 
przez I". G.8vo w Wilnie 1617. - - - kop. 10. 
Opisanie obchodu żałob. nabożeń. za duszę $. p. 
T, Kościuszki odbytego w Mińsku, 8vo w Wilnie 
1818. - - - -| | kop. 15. 
Pamiętnik Magnetyczny Nr. IX. X. XI i XII. 
8yo. w Wilnie 1816. roku rub. sr. 2. kop.50. 
Pielgrzymka do Grobu Russa (Rousseau) 1819 

i EA kop. 5o. 
Początki Jeografii, 8vo w Wilnie 1816 kop. 5. 
Przemówienie do zebraney Publiczności na ob- 
chód exekwialny JW. Wawrzeckiego przez A. 
Lachnickiego, vo w Wilnie 1817 - kop. 10. 
Prawo Cywilne , prywatne państwa Rossyy- 


„dvo w Wilnie 1817. 


kop. 30; , 


«u 


skiego, przez B. Kukolnika napisane, na polski ję. 


zyk przetłumaczone przez $..Budnego, 8vo 2 to- - 


my w Wilnie 1817 i 1819. - rub, 1. kop. 50. 


Souriade (La) poëme en X. chants D'Ignace 
Krassitski traduit 'du polonais en fracóis par J. 
B. Lavoisier. Obok z textem polskim, oraz doda- 
na pochwała Ignacego iśrasickiego przez S. Hrab. 
Potockiego, Rvo w Wilnie 1817. - rub. sr. 1. 

Na papierze pocztowym, rub. sr. 1. kop. 50, 

Sposób zachowania drzew owocorodnych od 

wymarznięcia, ogłoszony przez M. ka 
$ i op. 10. 

Sposob na żydow -czyli środki alenee ins und 
bienia znich ludzi uezciwyeh idobrych obywa= 
teli, 8vo w Wilnie 1818. kop. 10. 

Tygodnik „Wileński (pismo peryodyczne z czie- 
rech lat) 8 tomów, 8vo w Wilnie 1816, 1817, 
1818 i 1819 „rub.aż. 

© Wpływ elektryczności na ekonomią źwie- 
rzęcą, czyli teoryczny wykład doświadczeń i 


postrzeżeń, wyciągniętych z rozmaitych Sposo+ . 


bów elektryzowania jestestw żyjących w lekar- | 


skim względzie. Wyjątek z rękopismów Ś. p. 
S. Stubiełewicza, przeyrzany 1 wydany przez 
X. E. Sieradzkiego S. P. z'portretem autora i 
dwiema tablicami rycin, 8vo 1819. kop. 60. 
‘Toż na pocztowym papierze rub. 1. 
Wybor różnych gatunkow poezyi, to jest: ba- 
jek, satyr, sielanek, tragedyy, kcmedyy, psalmów 


Dawida, pieśni, elegiy, epigramatów i nagrobków, A 


8vo w Wilnie 1818  - = - - kop. 60, 
Wybor modłów dla młodzieży chrześciańskiey 
z dodatkiem pieśni F. Karpińskiego 1 psaimów 
J. Kochanowskiego, z kopersztychem, oprawne 
do futeralika, w Wilnie 1818 - - kop. 50. 
i Wzory Rossyyskie w kajecie z7 kart, kop. 30. 
Ditto fraucuzkie w kajecie z 7 kart, kop. 50. 


—  Rossyyskie na półarkuszu, = - - 5 
~a Polskie na półarkuszu, = = =, - 5.. 
-— Niemieckie na czwiartce. = = - 5. 
—- Greckie na czwiartce.: «+= - =» 5 


Zbiór nauki chrześciańskiey i obyczajowey, 
8vo w Wilnie 1818. kop. 10. 
Zbiór mów w różnych mieyscach mianych,oraz 
opisów żałobnego nabożeństwa po zgonie Ś. p. 
T. Kościuszki z portretem, 8vo w Wilme 1818. 
kop. 60. 


ma kopersztychami w-Wilnie 1819. ~ kop. 75, 

Ktoby zyczył otrzymać przez pocztę xiążki, 
zechce dosłać pićmądze pod adresem wyż po~ 
mienioney xięgarni , dokładając do rubla po 10 


kop. srebr. na odległość 50; po 20 kop. na 100% | 
"mil, dla przesłania do mieysca wskazanego — 


Mniey jsdnak zapisywać mie można nad rubli 
trzy srćbrem. ; i 


Doniesienie Teatralne. 
1 W następującą srodę to jest dnia 
14 stycznia bieżącego roku, na dochód 
Józefy, Szymkayłowey, daną będzie no- 
wa wielka Tragedya z frańcuzkiego P. 
Ducis, przekładania Karola Brodzińskie=. 
go, w śch aktach, pod tytułern. 
czyli Familia Arabska. 


1 Kamienica WW. Wilczyńskich Szambeł. . 


dwópiątrowa w mieście Wilnie pod Nrem 33. i 


34 na Subocz ulicy rogiem na Wielką ulicę a 
frontem da domu Grunerta położona, jest do i 


sprzedania, życzący umówić się o nią ma się 
udać do. W. Rejenta Potrykowskiego w domu 
XX. Kamendułow pod S. Mirhałem mieszka- 


jącego. 


Toż na papierze pocztowym. - kop. 75. : 
Złoty Ołtarzyk, xiążka do nabożeństwa z dwo-. 


ABUFAR 


Takowa awizacya możę być przyiętą do | 
druku,świadczę Urban Jazdowski Prez. Ziem. W. 
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